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Mardi 13 juin La maison OLIVETTI ( I ta l ie) , représentée par Olivetti SA (Genève), 
de 08h .45 à lyh.OO propose une démonstration des matériels suivants : 
Sal le de Conférence T C - L - micro computer Olivetti P 602 
Bâ t . 17 - 1er étage - mémoire auxil iaire MLU 600 

- terminal imprimant T E 318 
- ca lcula t r ices électroniques Logos 24-0, 2 4 5 , 250 et 270 
- Olivet t i /DE 523 : système pour l 'enregistrement, la lecture et la 

vérification de données sur casse t te magnétique avec imprimante. 
Langues : Anglais , f rança is . 

Renseignements : 
M. Diraison / 4585 

cern information 

NOUVELLE DOCUMENTATION Une nouvelle brochure en français est disponible au Se rv ice de 
documentation du Bureau de l'Information du Public (PIO) - T é l . :2785 
"Fi le t à Par t icu les" - de G. Charpak. 

• 
COURRIER & TELEPHONE De façon à éviter une surcharge aux S e r v i c e s du Courr ier et du 

Téléphone, les membres du personnel sont pr iés de bien vouloir : 
- faire adresser leur cour r ie r privé à leur domicile, et 
- limiter autant que possible leurs appel s téléphoniques privés in te r ­

urbains et internationaux. Pour les appels privés le demandeur 
doit, de toute façon, p r éc i s e r clairement à la standardiste que la 
communication n 'est pas off ic iel le . Les déductions de sa la i re en 
résultant sont effectuées un ou deux mois plus tard . 
D'autre part , il est particulièrement demandé à tous les membres 

du personnel de ne pas ut i l iser le numéro de téléphone officiel du 
CERN pour des annonces privées concernant la vente de voitures, 
de maisons , e t c . 

Division du Personnel 

R E C E P T E U R S DE RECHERCHE Nouveaux appareils : 

BIRR W. T C - L 397 
CAVE J . S B 174 
M E S S E R L I R . TC 818 
REYNAUD S. TC 921 

Changements : 

BLIN A. MSC 513 
BONAUDI F . I S R 639 
HAR1GEL G. TC 246 
PICHLER S . I S R 672 

Appareils supprimés : 

LENGELER H. TC 
Entrepr ise Siemens 

ON RECHERCHE . . . - La personne qui a trouvé le Récepteur de Recherche N° 218 , est 
priée de le renvoyer par le cour r ie r interne à son propr ié ta i re . 
(G. Dolivet - Div. S B - Baraque 5 8 9 ) . 

- La personne qui aurait reçu par e r reur 2 sondes neuves Hewlett 
Packard 1124 A, est priée de les renvoyer à D. Cocq - Div. ISR -
T é l . 3 7 6 1 . 



LISTE DES POSTES VACANTS AU 30 mai 1972 

L A B O R A T O I R E I 

No. de Poste 

NP-DI - 161 

NP-DI - 1 7 1 

NP-DH-188 

NP-OP -245 

No. de Vacance  

7 2 - 1 3 4 

7 2 - 9 6 

7 2 - 1 4 5 

7 2 - 6 7 

Titre 

Employée de Bureau/Dactylographe 

Physicien 

Programmeur (Physicien ou 
Mathématicien) 

Monteur en électronique 

TC-PH-IN-075 7 2 - 1 3 5 

TC-PH-PR-187 7 0 - 1 9 0 

TC-Pïï-IN-259/165 7 1 - 3 7 

DD-DI-Lab.-005 7 2 - 1 5 0 

DD-OM-Lao.-008 7 2 - 1 2 4 

DD-SI-EP-O4O 7 2 - 1 5 5 

DD-SI-LI-087 7 2 - 1 4 6 

DD-CE-103 7 2 - 1 0 7 

DL-CE -148 7 2 - 1 4 4 

DD-CC -201 7 1 - 2 1 0 

DL-OM -246 7 2 - 1 6 

DL-CE -295 7 2 - 1 3 0 

DD-SI-296 72-148 

DU (réserve) 7 1 - 2 7 5 

DU (réserve) 7 2 - 1 6 

DD (réserve) 7 2 - 2 

Assistant technique (Electronique) 

Programmeur Scientifique 
(Physicien ou Mathématicien) 

Physicien 

Employée de Bureau/Dactylographe 

Assistant en Informatique 

Employé(e) de Bureau 

Assistant Bibliothécaire 

Technicien de Laboratoire 
(Electronique) 

Technicien de Laboratoire 
(Electronique) 

Assistant, Service Exploitation des 
Calculatrices 

Programmeur Scientifique 
(Mathématicien) ou (Physicien) 

Ingénieur (Electronique) 

Secrétaire 

Opérateur (Calculatrices 
Electroniques) 

Programmeur Scientifique 
(Mathématicien) ou (Physicien) 

Programmeur de Systèmes (Physicien) 
ou (Mathématicien) 

MSC-SD-EL-058 

MSC-EN-WS-098 

7 2 - 1 1 3 Technicien de Laboratoire 
(Electronique) 

7 2 - 1 5 1 Mécanicien 

MPS-PO-24O 7 2 - 1 3 3 Dessinateur-Projeteur (Electricité) 

SI-DI-012 7 2 - 7 6 Technicien de Laboratoire 
(Electronique) 
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SI-MA - 0 5 1 7 2 - 1 0 Assistant Technique (Electronique) 7/8 

SI-MA - 0 5 3 7 2 - 1 4 3 Mécanicien 

SI-EL -O56 7 2 - 7 5 Ingénieur (Electronique) 9/10 

SI-EL -O62 7 2 - 7 4 Assistant Technique (Electronique) 7/8 

SI-DI-086 7 2 - 1 0 3 Dessinateur Technique (Electricité) 5 

** 

ISR-TH-022 7 0 - 1 1 5 Physicien ou Ingénieur 8 /9/10 

ISR-MA-O57 7 2 - 3 6 Ingénieur ou Physicien 9 B+ 

ISR-GE-DO-058 7 2-108 Dessinateur Technique (Mécanique) 5 / 6 

ISR-MA-059 7 2 - 3 3 Electricien 5 / 6 B+ 

ISR-GE - I 6 1 7 2 - 1 1 9 Tourneur - B+ 

ISR-MA - 1 9 3 6 9 - 2 3 2 Ingénieur (Mécanique ou Electricité) 9/10 

ISR-0P-210 7 2 - 1 4 1 Physicien ou Ingénieur 8 / 9/IO 

*•* 

7-PIO-009 7 2-111 Documentaliste 5 / 6 

PIN-SAP-MA-II4 7 2 - 1 5 7 Employé(e) de Bureau (Réception 4 / 5 
et Expédition) 

FIN-SAP-MA -209 7 2 - 2 4 Aide-Magasinier 4 

SB-AC-AT-GA -497 7 2 - 9 0 Galvanoplaste 5 

SB-AC-AP -584 7 1 - 2 5 7 Dessinateur Technique (Mécanique) 6 

ESO-TP-BS -026 7 2-84 Dessinateur-Projeteur (Génie Civil) 6 / 7 B+ 

ESO-TP-BS -O27 7 2-88 Assistant Technique (Planning) 8 B+ 

ES0-TP-BS-028 7 2-89 Surveillant de Travaux (Génie Civil) 7 B+ 

ESO-TP-SU - 0 3 0 7 2 - 1 3 6 Technicien de Laboratoire (Photographie) 6 / 7 

L A B O R A T O I R E I I 

3 0 0 - M A - 0 3 3 7 1 - 8 0 Physicien ou Ingénieur .8/9 

3OO-MA-O34 7 1 - 8 1 Physicien ou Ingénieur (Electricité) 8 / 9 

3 0 0 - B T - 0 3 9 7 1 - 9 9 Physicien Supérieur ou Ingénieur lO/ll 

Supérieur 

0 5 0 - M E - 0 5 2 7 1 - 2 9 7 Ingénieur (Mécanique) 9 / 1 0 

0 7 0 - R A - 0 7 2 7 2 - 1 5 4 Technicien de Laboratoire 6 / 7 

3 0 0 - C O - 0 7 7 7 1 - 1 3 2 Ingénieur (Electricité ou Electronique) 9 / 1 0 

3 0 0 - M A - 0 9 9 / 1 0 0 7 1 - 1 5 0 Physicien ou Ingénieur 8 / 9/IO 

3 0 0 - R F - 1 4 1 7 1 - 1 9 5 Physicien ou Ingénieur (Electricité) 8 / 9 / 1 0 
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0 5 0-CO - 1 8 3 

100-SI -205 

100-SI -206 

1 0 0-SI - 2 1 6 

0 5 0-CO - 2 2 1 

050-CO -222 

0 5 0-CO - 2 2 3 

0 5 0-CO - 2 2 4 

0 3 0-BT - 2 2 6 

0 5 0-CO - 2 3 0 

IOO-SI-233 

050-CO -237 

050-CO-

010-MA-

040-PS-

O5O-CO 

050-CO' 

110-SA-

031-BT-

040-PS-
040-Ps-

050-CO-

050-co-

050-co-

050-co-

• 2 3 9 / 2 4 0 

•244 

-257 

-258 

•259 

.263 

-FP-265 

-266 

-267 

•268 

• 2 7 0 / 2 7 1 

• 2 7 2 / 2 7 3 

•274 

062-SU-EL -276 

O33-BT-TR-277 

092-ME-VS-280 

092-ME-WS-281/282/ 7 2 - 1 3 8 
283 

033-BT-TR-284 

050-CO-285 

091-ME-DO-286 

091-ME-BO-287 

100-SI-288 

7 1 - 2 3 5 Programmeur 8 / 9 

7 1 - 2 7 8 Ingénieur (Electricité) 8 / 9 

7 1 - 2 7 9 Dessinateur d'Etudes (Electricité) 6 

7 2 - 1 4 Assistant Technique 7 / 8 B+ 

7 2 - 2 1 Technicien de Laboratoire (Electricité 6 /7 B+ 
ou Electronique) 

7 2 - 7 9 Assistant Technique (Electronique) 7 / 8 B+ 

7 2 - 2 3 Technicien (Calculatrices) 6 / 7 

7 1 - 3 0 0 Technicien de Laboratoire (Electronique) 6 / 7 B+ 

7 2 - 4 Electromécanicien 5 / 6 

7 2 - 5 Assistant Technique Supérieur 8 / 9 B+ 
(Electronique) 

7 1 - 2 9 4 Ingénieur (Mécanique) 9 

7 2 - 3 9 Assistant Technique Supérieur 8 / 9 B+ 
(Electricité) 

7 2 - 5 0 Assistant Technique (Electronique) 6 / 7 / 8 

7 2 - 5 2 Ingénieur 8 / 9 

7 2 - 9 3 Monteur d'Appareillage Electronique 5 

7 2 - 1 2 5 Programmeur Scientifique (Mathématicien) 8 / 9 B+ 

7 2 - 1 0 0 Assistant Technique (Electronique) 6 / 7 / 8 

7 2 - 1 0 5 Employée de bureau - Dactylographe . 4 / 5 

7 2 - 1 0 9 Assistant Technique (Mécanique) 7 / 8 

72-II4 Assistant Technique (Electricité) 7 / 8 

7 2 - 1 1 5 Assistant Technique (Electricité) 7 / 8 

7 2 - 1 1 0 Technicien de Laboratoire (Electronique) 5 / 6 

7 2 - 1 3 2 Monteur d'Appareillage Electronique 5 / 6 B+ 

7 2 - 1 3 1 Dessinateur Technique (Electronique) 5 /6 

7 2 - 1 2 1 Assistant Technique Supérieur (Electro- 8 / 9 
nique) 

7 2 - 1 3 9 Assistant Technique (Electronique) 8 

7 2 - 1 4 9 Physicien ou Ingénieur (Electricité ou 8 / 9 
Electromécanique) 

7 2 - 1 4 0 Tôlier-Soudeur 5 / 6 

Mécanicien 5 / 6 

7 2 - 1 4 5 Electromécanicien 5 /6 B+ 

7 2 - 1 5 2 Mécanicien 5 

7 2 - 1 3 7 Projeteur (Mécanique) 7 / 8 B+ 

7 2 - 1 5 3 Dessinateur Technique (Mécanique) 5 

7 2 - 1 4 7 Ingénieur 9 / l 0 

B+ - Comité de Sélection déjà préparé 
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REINTEGRATION The Socia l Affairs Committee has established a Working Group on 
Reintegration of Staff Members into their member s ta tes . The 
purpose of the group is to prepare a list of problems (for example, 
social securi ty arrangements), which can be used as the basis of 
any future discussions between the C E R N A dm i ni s t r a t io n and the 
Member S ta te . 

The Working Group consis ts of twelve people each concerned 
particularly with their own member state, and a Coordinator. Each 
member has been asked to form a small committee of his fellow coun­
trymen in order to speed the work. If you have special knowledge 
e . g . of social securi ty matters or interest in this subject, contact 
the representative of your country. 

Working Group on Reintegration 

Austria 
Belgium 
Denmark 
Erance 
Germany 
Greece 
Italy 
Netherlands 
Norway 
Sweden 
Switzerland 
United Kingdom 

Coordinator 

G, 
J . 
U. 
J . 
H. 
A. 
A. 
A. 
A. 
G. 
R . 
C . 

KUX / PE 
DE WIN / I IN 
JOHN SEN / P E 

P E BARTHELEMY 
REITZ / FIN 
CHERETAKIS / M P S 
MALMUSI / DI 
DE GROOT / MSC 
K J E L B E R G / NP 
S T AI I L BRANDT / NP 
CI IRI STINGER / FIN 
FORM AN / FIN 

T . DAVIES, Deputy S e c r e t a r y CAS / P E , 

Pour Information : 

Rentrée Sco la i re 1972-73 
S t .Genis -Poui l lv - France 

En vue de la prochaine rentrée sco la i r e , les parents susceptibles de 
venir s ' instal ler à S t . Genis dans le courant de l 'année scola i re 1972-
1973, et ayant, des enfants d'âge sco la i re , sont instamment priés de 
venir les faire i n s c r i r e . 

Les inscriptions seront reçues par A4mes Burdairon et Gino avant  
le 1 5 . 6 . 1 9 7 2 " , de 08h .00 à 08h .30 et de 13h.00 à 13h .30 , les lundi 
mardi., mercredi , vendredi et samedi. 

P r i è r e d'apporter : 
a) une fiche individuelle d'état c ivi l ; 
b) un relevé des vaccinations obligatoires en F r a n c e . 

( Ces papiers seront établis par la Mairie sur présentation du Livret 
de Famille et carnet de vaccinat ions . ) 

association du personnel 
n o n 

GROUPES ELECTOFAUX AVIS AUX MEMBRES DU GROUPE ELECTORAL TCL 2 : En raison du transfert de 
M. J. MANN au Laboratoire II, M. P. CENNINÏ, en vertu de l'Article 19 
(a) des Statuts de l'Association, a été nommé membre effectif et 
M. A. BARDIN, selon l'Article 19 (b) de ces mêmes Statuts, est devenu 
le membre suppléant. 

AVIS AUX MEMBRES DU GROUPE ELECTORAL TSR 1 : Suite 3 la démission de 
M. MENANT du Conseil du Personnel et en accord avec l'Article 19 (a) 
des Statuts de l'Association, M. V. SFRGO est devenu membre effectif 
du Groupe ISR 1. Des élections partielles seront organisées afin de 
nommer un membre suppléant. 


